
23 mas

Menm nwit yo t apral trayi Senyè Jezi a, li pran
pen. Epi, lè l fin rann gras, li kase li, epi li di :
“Pran, Manje. Sa se kò mwen, kò yo pral kase pou
nou an. Toujou fè sa pou nou sonje mwen.” Se te
menm bagay pou gode a tou. Apre yo fin manje, li
di : “Gode sa a se nouvèl alyans lan nan san
mwen. Chak lè n ap bwè li, fè sa pou nou sonje
mwen.” 1 Korentyen 11. 23-25

Souvni lanmò Senyè a

Selebrasyon lasèn, se moman santral sèvis nou bay Bon-
dye. Kretyen yo pran pen ak diven an kòm souvni lanmò
Sovè yo a. Chak moun patisipe ladan l ak emosyon ak
respè, kòm repons dezi Jezi a nan nwit avan li te mouri
a. Yo di plizyè mo pou yo pale de li :
– Lasèn (1 Korentyen 11. 20) : li soti nan yon mo laten ki

vle di “soupe”, pou komemore dènye soupe Kris ak disip
li yo, “lannwit yo te livre l la”.
– Ekaristi (1 Korentyen 11. 24 ; Matye 26. 26, 27) : soti nan

yon mo grèk ki vle di “remèsye”, sa souliye kote rekone-
sans anvè Senyè a pou soufrans li yo ak lanmò li.
– Kominyon (1 Korentyen 10. 16) : li mete aksan sou rela-

syon zanmitay ant kretyen an ak Senyè li, menmjan ak
tout kretyen yo ki fòme Legliz la : ki se kò li.
– Tab Senyè a (v. 21) : kòm Senyè a envite nou, kretyen

yo soumèt anba otorite pou yo pran lasèn ansanm.
– Koup benediksyon an (v.16) : Jezi t apral bay lavi li, lè

li te lonje yon koup bay disip li yo, sa ki senbolize san li ki
te koule pou benediksyon nou. Kretyen an raple valè san
sa devan Bondye.
– Kase pen (Travay 2. 42 ; 20. 7) : pen yo kase, e yo remèt

pou pataje ak kretyen yo, raple Senyè a te bay kò li pou
yo. Li te renmen yo jiskaske li mouri. Moun yomanje yon
moso nan pen, sa sonje tou li se manm kò li, ki se legliz la.
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Le Seigneur Jésus, la nuit où il fut livré, prit un pain, et
après avoir rendu grâces, il le rompit et dit : “Ceci est
mon corps, qui est pour vous ; faites ceci en mémoire de
moi”. De même il prit la coupe aussi, après le souper, en
disant : “Cette coupe est la nouvelle alliance en mon
sang : faites ceci, toutes les fois que vous la boirez, en
mémoire de moi”. 1 Corinthiens 11. 23-25

Souvenir de la mort du Seigneur

La célébration de la cène est le moment central du culte
rendu à Dieu. Les chrétiens prennent le pain et le vin en
souvenir de la mort de leur Sauveur. Chacun y participe
avec émotion et respect, en réponse au désir exprimé par
Jésus la nuit qui a précédé sa mort. Elle est désignée par dif-
férents mots qui éclairent sa signification :
– La cène (1 Corinthiens 11. 20) : d’un mot latin signifiant

“souper”, commémore le dernier souper du Christ avec ses
disciples, “la nuit où il fut livré”.
– L’eucharistie (1 Corinthiens 11. 24 ; Matthieu 26. 26, 27) : du

mot grec signifiant “remercier”, souligne le côté de la re-
connaissance envers le Seigneur pour ses souffrances et sa
mort.
– La communion (1 Corinthiens 10. 16) : met l’accent sur la

relation d’intimité entre le chrétien et son Seigneur, ainsi
qu’avec tous les croyants qui forment son corps, l’Église.
– La table du Seigneur (v. 21) : comme invités par le Sei-

gneur, les croyants se soumettent à son autorité pour pren-
dre ensemble la cène.
– La coupe de bénédiction (v. 16) : Jésus allait donner sa

vie quand il a tendu à ses disciples une coupe, symbole de
son sang versé pour notre bénédiction. Le croyant rappelle
devant Dieu la valeur de ce sang.
– La fraction du pain (Actes 2. 42 ; 20. 7) : le pain rompu,

partagé pour être distribué aux croyants, rappelle que le
Seigneur a donné son corps pour eux. Il les a aimés jusqu’à
la mort. Celui qui mange unmorceau de ce pain se souvient
ainsi qu’il est membre de son corps, l’Église.
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moi”. De même il prit la coupe aussi, après le souper, en
disant : “Cette coupe est la nouvelle alliance en mon
sang : faites ceci, toutes les fois que vous la boirez, en
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Jésus la nuit qui a précédé sa mort. Elle est désignée par dif-
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réél 10.6095pt – 96.45%

Interligne 1.1h
Marge H. 0.3h

Titre :
Police Foundry Journal Bold
Corps : base 11pt

max 12.1000pt – 110.0%
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